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Itt a május elseje, mit csináljunk, hova 
menjünk? Mindegy, csak pia legyen. Mind-
egy, csak ne nálunk legyen, nem akarok mo-
sogatni, bográcsot súrolni.

Tisza-partra, erdőbe, víkendházba, tanyá-
ra, külföldre, wellnessz-hétvégére, állatkert-
be, Jóskáékhoz az udvarba. Tiszánál, erdő-
ben sok a kullancs, minden évben állatkert, 
menjünk Magyarba, gazdag rokonoknak 
dicsekedhetnénk, csóró szomszédoknak pa-
naszkodhatnánk. Nem várakozok fél napot a 
határon, nem maradok színjózan, hogy vezes-
sek, majd én vezetek, nem is tudsz vezetni, in-
kább maradunk. Egyszer végre kiöltözhetnék, 
egyszer végre nem kell kiöltözni, az a nadrág 
foltos, az a póló lyukas, mindegy, úgyis le-
eszem. Mit vegyek fel, hogy ne öltözzek alul, 
mit vegyek fel, hogy ne öltözzek túl, tavaly is 
ez volt rajtam, utoljára is ebben láttak, hosz-
szú is legyen meg rövid is, elegáns is meg 
ne is, ha már sportos, legalább kivágott vagy 
csipkés. Krém, szempillaspirál, szemceruza, 
pici festék, sok alapozó, hogy nézel ki, kinek 
akarsz tetszeni, füsttől, melegtől, portól úgyis 
szétfolyik, manikűröshöz akkor is elmegyek. 

Viszem a bográcsot, mondtam, hogy ros-
télyost akarok, majd lesz az is, csak nem ma, 
nem most, nem neked, nincs is itthon tüzelő, 
hol akarsz már most venni, megyek az önkibe. 
Hozzál sört is, két ládával, diétás kólát meg sű-
rűszokott, ne cukorral. Ne rinyálj, ma én főzök, 
te csak süssél kalácsot, pucoljál vöröshagymát, 
főzd meg a tésztát, pácold be a húst, darabold 
össze a salátát, hozd ki a fűszereket, mosd el a 
kanalat, így én is tudnék főzni, minden elké-
szítve, mint a kudlikjulinak a julisuliba. Ödön-
ke, hozzál pálinkát, pelinkovácot, sört a ven-

dégeknek, nekem a hűtőtáskából, hozzál bort 
is, de ne azt, az a jobbik fajta, másikat öntsd 
ki kancsóba, majd azt mondjuk, házi. Kicsit 
a kajába, sokat a szakácsba, kapcsolj zenét, 
mit kapcsoljak, rádióba’ kívánságműsor, ki 
kell hozni a hifi t, erősítőt, Ödönke lapitopijá-
ra kössük. Fenyő Miki, Bikini, Apostol, Mišo 
Kovač, Boban Marković, Colonia, végére leg-
jobb a mulatós. Milyen a pörkölt, túl csípős, 
pont elég, só kell bele, nem kell, elsózod, jaj, a 
nyelvem, leégettem, legalább nem érzed, hogy 
sós. Mi a desszert, nincsen desszert, mondtam, 
nápolyit, mondtam, vegyél fagyit, mondtam, 
nem kell venni, ott a por, nem csináltál, van 
csokis keksz. 

Hozd a rostélynak valót, most ettünk, mire 
kész lesz, megéheztek, mire befejezem, kijó-
zanodok. Hozzál fát meg szenet, mér füstöl 
ez, várjál, rossz irányból fúj a szél. Ödönke,  
mondd anyádnak, hozzon alkoholt, a papa 
fl ambéroz is, nem is tudod, hogy kell, de tu-
dom, láttam, gordonremzi is így csinálta. Jaj-
jahajam, jajjaszemöldököm, jajjaszempillám, 
nem is égett le, csak a fele, mit röhögtök. 

Menjünk ki a térre, minek mennénk, lesz 
koncert, nagy a tömeg, lesznek árusok, nem 
költsük a pénzt, mi bajod a majálissal, hogy 
kommunista, Tito is az volt, őt bezzeg bír-
tad. Akkor sem megyek, elválok, na végre, 
nem válok el, nesze neked majális, legalább 
berúgtunk. 

S a májusi éget karcoló tömeg zsivajára 
szürke dörrenés volt a válasz, melyből percek 
múlva szitáló langymeleg eső hullott alá, a 
színes papír fecnik pedig keringőzve szálltak 
fel – fordított konfetti-esőt szórva az égiekre.    

Kozma Rita

Hogyan elsejézik a május elseje?
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VISSZAPILLANTÓ
2014. 04. 22. – 2014. 04. 28.

HATÁRON INNEN
Életének 84. évében súlyos betegség 
után április 22-én Belgrádban elhunyt 
Jovan Krkobabić, a Szerbiai Egyesült 
Nyugdíjas Párt (PUPS) elnöke. 

Szerbia több mint ötvenmillió eurót 
költött 2012-ben a szolgálati gépkocsik 
használatára. A tisztségviselők az állam 
terhére utaztak a tengerre, a legtöbb ki-
lométert pedig hétvégeken tették meg, 
amikor nem is dolgoztak, mondta Ra-
doslav Sretenović, az Állami Számve-
vőszék tanácsának elnöke. 

Maja Gojkovićot, a jobbközép Szerb 
Haladó politikusát választották meg 
szerdán az új összetételű szerb törvény-
hozás elnökének. A parlamentnek hat 
alelnöke is lesz. 

Szerbiában évek óta krónikus problé-
mának számít a munkanélküliség, ame-
lyet egyik hatalom sem tud orvosolni. 
Márciusban 790.501 ember szerepelt a 
munkát keresők listáján, ami azt jelenti, 
hogy szinte minden harmadik munka-
képes embernek nincs munkája. 

A koszovói kérdés „megoldódott”, 
1999-ben „politikailag elveszett”, s erre 
a kérdésre többé egy atomnyi energiát 
sem kell elvesztegetni – jelentette ki 
Dobrica Ćosić szerb író, a Jugoszláv 
Szövetségi Köztársaság volt elnöke. 

Május 7-től bírósági fogadónapokat tar-
tanak a magyarkanizsai bíróság korábbi 
épületében, ami gyakorlatilag azt jelen-
ti, hogy a büntetőjogi eljárásokon kívül 
a község polgárai minden más ügyet 

helyben intézhetnek el, a peres eljáráso-
kat itt folytathatják le, nem kell Zentára 
utazniuk – nyilatkozta Nyilas Mihály, 
Magyarkanizsa polgármestere. Mint 
ismeretes, községünk illetve városunk 
a bíróságokra vonatkozó új törvényes 
előírások értelmében január elsejétől 
nem csak alapfokú bíróság, hanem bí-
rósági egység nélkül is maradt. A kö-
zséget – Adával együtt – a Zentai Alap-
fokú Bíróság hatáskörébe helyezték.

A HÉT HAZAI ESEMÉNYE:
Vasárnap, április 27-én megalakult az 
új szerb kormány, amely a rendszervál-
tás óta a legkisebb. Összetétele a követ-
kező: Aleksandar Vučić kormányfő, 
Ivica Dačić első miniszterelnök-he-
lyettes és külügyminiszter, Zorana 
Mihajlović kormányfőhelyettes, köz-
lekedési, építésügyi és infrastrukturális 
miniszter,
Rasim Ljajić kormányfőhelyettes, ke-
reskedelmi, telekommunikációs és tu-
risztikai miniszter, Lazar Krstić pénz-
ügyminiszter, Dušan Vujović gazdasá-
gi miniszter, Snežana Bogosavljević 
Bošković mezőgazdasági és környe-
zetvédelmi miniszter, Aleksandar An-
tić, energetikai és bányászati miniszter, 
Nikola Selaković igazságügy-minisz-
ter, Kori Udovički kormányfőhelyet-
tes, valamint államigazgatási és helyi 
önkormányzati miniszter, Nebojša 
Stefanović belügyminiszter, Bratislav 
Gašić védelmi miniszter, Srđan Verbić 
oktatási, tudományügyi és technológiai 
fejlesztési miniszter, Aleksandar Vulin 
munkaügyi, foglalkoztatási és szociális 
ügyekért felelős miniszter, Ivan Taso-
vac művelődési és tájékoztatási minisz-
ter, Jadranka Joksimović az Európai 
Unióval megbízott tárca nélküli minisz-
ter ésVelimir Ilić rendkívüli helyzetek-
kel megbízott tárca nélküli miniszter.

A Szerb Haladó Párt és a Vajdasági Ma-
gyar Szövetség vasárnap aláírta a koa-
líciós megállapodást, amelyben meg-
határozták a két pártnak az új szerbiai 
kormányon belüli kapcsolatait.

HATÁRON TÚL
Kijev felszólította Moszkvát, hogy a 
genfi  megállapodásokkal összhangban 
nyilvánosan határolja el magát a ke-
let-ukrajnai szakadároktól, a fegyverek 
azonnali beszolgáltatására és a középü-
letek felszabadítására hívja fel őket. 

Észak-Korea egyik legfontosabb nukleá-
ris létesítményében megfi gyelt fokozódó 
tevékenységről számolt be Dél-Korea, 
amely szerint a jelek újabb kísérleti atom-
robbantás előkészítésére utalhatnak. 

Kijev leállította a terrorellenes művele-
tet, az ukrán elnök pedig csapatai visz-
szavonására szólította fel Moszkvát. Ezt 
megcáfolandó, Mihajlo Koval ukrán 
ügyvivő védelmi miniszter másnap be-
jelentette: mégis folytatódik a terrorelle-
nes művelet Ukrajna keleti részén. 
Moszkva Kijev megzabolázását köve-
teli, a G7 szankciókkal fenyeget. – Uk-
rajnának le kell állítania az ország dél-
keleti részén folytatott hadműveleteit az 
ukrán válság enyhítését célzó lépések 
részeként – jelentette ki Szergej Lavrov 
orosz külügyminiszter szombaton ame-
rikai kollégájának, John Kerrynek. 

A HÉT KÜLFÖLDI ESEMÉNYE:                                                                     
Vasárnap Rómában nyolcszázezer hívő 
előtt szentté nyilvánította XXIII. János 
és II. János Pál pápát Ferenc pápa. 

Megmutatták újságíróknak a Moszkva-
barát szeparatisták a Kelet-Ukrajnában 
foglyul ejtett nemzetközi katonai meg-
fi gyelőket vasárnap Szlovjanszkban. Az 
Ukrajinszka Pravda ukrán hírportál tájé-
koztatása szerint az Európai Biztonsági 
és Együttműködési Szervezet (EBESZ) 
megfi gyelői jól vannak, fogva tartásuk 
során nem szenvedtek sérüléseket.

Nikola Gruevszki hivatalban lévő 
macedón miniszterelnök bejelentette 
vasárnap késő este pártja nagy arányú 
győzelmét az elnök- és parlamenti vá-
lasztásokon.

Összeállította: Bödő Sándor
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K Ö Z É R D E K ŰK Ö Z É R D E K Ű

Munkanélküliség. Ez a szó, ez a 
tény, sajnos velejárója lett jelenünknek 
nemcsak szűkebb pátriánkban, hanem 
azon kívül is, hiszen megindult a „ki-
vándorlás”, mint az 1920-as években. 
Amerikába (ahova apukám is elhajó-
kázott akkortájt, de erről máskor…) a 
munkahely, a boldogulás keresése felé. 
Azonban ezt objektív okok miatt nem 
teszi, nem teheti meg mindenki. És 
mi lesz, mi van az itthon maradottak-
kal? A bácskai emberek mentalitását 
ismerve, bizonyossággal állíthatjuk, 
hogy a hivatalosan munkanélkülinek 
titulált személyek nem tengetik napja-
ikat munka nélkül, mert ki-ki a maga 
módján tartja fenn a családját, magát 
az élete során szerzett szakmai tudását 
hasznosítva légyen az diplomával vagy 
anélkül. Most egy középkorú ismerősö-
met kérdezgettem erről, mivel ő is már 
több éve próbálkozik önellátással hiva-
tásos munkahely híján. Neve Csoba-
nov Farkas Márta, diplomája szerint 
ma vegyésztechnikusként dolgozhatna, 
de mivel élete nagy részét a képzőmű-
vészet töltötte ki, így jeles, tehetséges 
festőként ismerjük.

Meg lehet-e festészetből élni, fő-
ként ilyen gazdasági helyzet mellett, 
amikor mindenkinek elsődleges cél-
ja: a napi szükségletek megteremté-
se? – kezdtem vallatni Mártát.

– A művészet is, sajnos a művileg 
gyártott celebvilág életét kezdi élni, és 
ezért az értékek egyre inkább felhígul-
nak. A mondanivalóval feltöltött mun-
kák mellett megjelennek a kevésbé érté-
kesek, mert ecsethez nyúl az is, aki előtt 
csak az anyagi haszon lebeg. Így a piac 
telítődik mindenféle alkotással, amiket 
egyre nehezebb eladni. Ezért előbb az 
talál vevőre, amelynek megfi zethetőbb 

az ára. Summa summárum, 
aki csak festészettel foglalko-
zik, az nem tud megélni.

E megállapításból ki-
indulva, megkérdezem, te 
miből élsz, ha nincs munka-
helyed, sem a festményeket 
nem tudod eladni?

– Szerencsésnek mondha-
tom magam, hogy természe-
temnél fogva egy kíváncsi 
ember vagyok, így eddigi 
életem során több szakmát 
kipróbáltam. A Kerámiában 

voltam laboráns, dolgoztam a terme-
lésben, a varrótanfolyamot is elvégez-
tem, így volt bátorságom az egykori 
Kvalitet varrodába jelentkezni, utána 
a TIM-TEX textilüzletben dolgoztam 
kereskedőként, majd látva, hogy egy 
üzletvezetés milyen feladatokkal jár, 
úgy gondoltam párosítva a képzőművé-
szetben szerzett tudásommal, galériát 
nyitok városunkban.

Tudtommal és sajnálatunkra ez 
a reprezentatív és magas színvonalú 
üzlet kevés ideig működött. Miért 
szűnt meg és mikor?

– 2005-ben már nyakig benne vol-
tunk a pénztelenségben, majd elárasz-
tottak bennünket a kínai termékek, a 
magas üzletbér pedig nem volt fi zethető 
abból a csekély forgalomból. Ezért kel-
lett bezárni.

Azóta miből élsz?
– Emelem a hivatalosan munka-

nélküliek magas százalékát – felelte 
nevetve, rá jellemzően Márta. – A vic-
cet félretéve, folyamatosan bővítem 

ismereteimet, hogy önerőből fenntart-
hassam magam. Ebben nagyon sokat 
segít az őseink kultúráját érintő 2012. 
évi kiállításom. Miközben a tárlatra 
készültem, őseink életvitelét kutatva 
hozzájutottam olyan anyagokhoz, 
amelyek rávezettek arra, hogy miként 
élhetünk a természettel és önmagunkkal 
barátságban. Így a megszerzett ismeretek 
alapján élem az életem. Teljesen meg-
változott az életmódom, mert már tu-
dom, hogy mik azok a dolgok, amik 
szükségesek ahhoz, hogy egy ember 
teljes egésznek érezhesse magát da-
gadt zseb nélkül is. A képzőművészet 
továbbra is megmaradt az életemben, 
emellett az önellátó biogazdaságomat 
művelem, ahol a zsebkendőnyi kertben 
bőséggel megterem a vegyszermentes, 
génmanipulálás nélküli, vitamindús, 
értékes élelem. Így már azt csinálhatom, 
amit szeretnék, minden kötöttség 
nélkül.

És van-e elképzelésed a „jobb” jö-
vőről? Nem akarsz külföldre menni?

– Semmi hajtóerőt nem érzek arra, 
hogy külföldön keressek munkát. Min-
den elismerésem azoké, akik elmen-
nek nyugatra vagy keletre szerencsét 
próbálni. Nem lehet egyszerű dolog 
idegennek lenni, és éjt nappallá téve 
dolgozni. Sokszor mi, akik itthon ma-
radunk, csillogásnak látjuk a hazatérők 
szerzeményeit, ám nem tudhatjuk, hogy 
milyen nagy árat fi zettek mindezért. És 
megérte-e?!

Megkérdeztem Mártát, ha külföldre 
semmi pénzért nem menne (pedig ilyen 
sokoldalú tehetséggel rendelkező nőt 
bizonyosan erkölcsileg és anyagilag is 
értékelnének – a cikkíró megjegyzése), 
akkor mi a jövőbeni terve?

Ő befejezésül elmondta, már 
készül a verses mesekönyve, amit, ha 
a lehetősége megengedi, támogatók 
segítségével szeretne kiadni.

Másrészt, egy előadássorozatot is 
tervez az érdeklődők számára azzal az 
időszerű témával kapcsolatban, hogy 
miként lehet a természettel összhang-
ban, gyógyszerek nélkül, stresszmente-
sen, egészségben élni.

Kívánunk hozzá sok szerencsét, to-
vábbi erőt és optimizmust, amiért – az 
utóbbiért – minden elismerést megérde-
mel, de a támogatás is elkelne valakitől.

Teleki M.

Dolgoznak-e a munkanélküliek? 

Csobanov Farkas Márta

Márta nem csak vászonra fest
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E S E M É N Y T Á RE S E M É N Y T Á R

A magyarkanizsai 
Önálló Vállalkozók 
Általános Egyesüle-
te napokban véget ért 
képzésének sikeres 
befejezését tanúsító 
bizonylatokat pén-
teken este a Cnesa 
Oktatási és Művelő-
dési Intézmény pin-
ceklubjában adták át 
a vállalkozóknak.

– Amikor átvet-
tük az egyesület 
vezetését, a vállal-
kozói réteg szakmai 
képzését tűztük a 
zászlónkra – nyilat-
kozta az oklevelek 
átadásakor Raffai 
Mária, az egyesület 
elnöke. – Most lejárt 
IPA-projektünk so-
rán, amelyet a mórahalmi Városfejlesz-
tő Központ együttműködésével, egy 
87.350 eurós pályázat részeként való-
sítottunk meg, alapfokú illetve akkre-
ditált ECD*L számítógépes képzésen, 
HACCP-képzésen valamint marketing 
és reklámmenedzseri képzésen vettek 
részt iparostársaink. A Cnesa mellett 
a projekt megvalósításáért köszönet-
tel tartozunk a magyarkanizsai ön-

kormányzatnak is, amiért biztosította 
számunkra a kötelező önrészt és segít-
ségünkre volt a projekt anyagi lefedé-
sében is. 

Az oklevelek kiosztása előtt az egye-
sület elnöke egy újabb jó hírrel lepte 
meg a megjelenteket.

– A kiskunhalasi Vállalkozók Klub-
jával közösen egy újabb sikeres pá-
lyázatot tudhat magáénak a magyar-
kanizsai vállalkozók egyesülete. Az 

1 millió 200 ezer forint értékű projekt 
során lehetőség nyílik magyarkanizsai 
és kiskunhalasi vállalkozások konkrét 
együttműködésére, közös piaci megje-
lenésére is. 

A képzések befejezéséről szóló okle-
veleket Raffai Mária, Sarnyai Károly, 
a Cnesa OMI igazgatója, valamint Bú-
zás Hedvig oktatásszervező adták át a 
megjelent vállalkozóknak.

Bödő Sándor

A magyarkanizsai zsidók 70 évvel ezelőtti deportálására emlékeztek vasárnap délután a 
Bolmány utcában, a valamikori zsinagóga helyén lévő emléktáblánál. A Mementón a községi 
elöljárók mellett a Szabadkai Zsidó Hitközség képviselői is lerótták  kegyeletüket.

Radnóti Hetedik ekloga című versének elhangzása után Nyilas Mihály, Magyarkanizsa 
polgármestere méltatta a holokauszt emléknapot.

– A memento olyan intő jel, amelyet nem feledhetünk, amelyről tudniuk kell gyerme-
keinknek, unokáinknak is – mondta megemlékezésében a polgármester. – Jel a városunk, 
községünk életében, amely a toleranciára, egymás elfogadására, a békés együttélésre tanít 
bennünket. A memento emlék, emlékeztetés arra, hogy soha többé ne történjék meg az, ami 
régen megtörtént. 

– A magyarkanizsai zsidóság kiirtása 1944-ben egy hosszabb ideig tartó, tervezett és irá-
nyított, de sajnos nagyon is sikeres folyamat befejezése volt. Ma hitközség, de zsidó sincs a 
városban. Ideje lenne bővebben is foglalkozni az akkori tragikus eseményekkel, és elkezdeni 
a párbeszédet a vallási felekezetek, egyházak valamint a zsidó hitközségek, zsidók között – 
nyilatkozta Szabados Róbert, a Szabadkai Zsidó Hitközség elnöke.

A Memento zárásaként az egybegyűltek elhelyezték a kegyelet virágait az emléktáblára, 
majd jiddis nyelvű gyászéneket és halotti emlékimát hallgattak meg.                   Bödő S.

Magyarkanizsai vállalkozók

Érvényesülni itthon és Európában is

A képzést befejezett vállalkozók

Memento 1944–2014

Ideje lenne a párbeszédnek
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A Tisza Néptáncegyesület Fürtöcske Csoportja révén 
városunkba került a 24. Országos Gyermek- és Ifjúsági 
Néptáncfesztiválon odaítélt Határon Túliak Vándorser-
lege! A szegedi megmérettetésen, a nemzetközi élme-
zőnyben bravúrosan szerepeltek a fi atal magyarkani-
zsai táncosok!

Vasárnap, a zsúfolásig megtelt Szegedi Nemzeti Színház 
nagyszínpadán került sor a gálára, amely egyben az ün-
nepélyes eredményhirdetést volt hivatott megjeleníteni. A 
háromnapos rendezvénysorozat immáron negyed évszáza-
da a Kárpát-medencei magyar népi hagyományokat ápoló 
egyesületek legtehetségesebb fi ataljainak a seregszemléje, 
igazi mustrája az utánpótlásnak. Jó érzéssel 
tölthet el bárkit, hogy az idei fesztiválnak 46 
magyarországi és határon túli csoport adott 
rangot. Közöttük szerepeltek vidékünk hír-
neves néptáncegyesületei: Topolya, Szabad-
ka, Óbecse, Bácskossuthfalva legtapasztal-
tabb táncosai között a 16 tagú magyarkani-
zsai csoport fi ataljai olyannyira megállták a 
helyüket, hogy produkciójukat a zsűri bevá-
logatta a gálaműsorba, ahol már csak a díja-
zottak szerepelhettek.

A Varga Viola – Gazsó Tibor-Somi kore-
ográfusok által összeállított Bagi lakodalom 
13 perce, és a Fürtöcske által teremtett han-
gulat nem csak a Fejér Erika, Szarka Zsolt, 
Dr. Varga Sándor zsűriző trióját ejtette ámulatba, hanem a 
kanizsaiak lelkesedése, előadásmódjuk ereje, őszintesége 
a közönséget is magával ragadta. Mint Tóth Ágnestől – az 
egyesület művészeti vezetőjétől – megtudtuk, a gyereke-
ink a sikert leginkább annak a belülről hozott tisztaságnak, 
szeretetnek és a fegyelmezett hozzáállásnak köszönhetik, 
amely mindhárom napon át megkülönböztető módon di-
csérte a kanizsaiak felkészültségét és a velük foglalkozó 
szakemberek áldozatos munkáját.

A megszokottól kicsit eltérően fi atal néptáncosaink ezút-
tal egy népszokást örökítettek meg, sok tánccal, ének-

kel. Az óbecsei Régijó Zenekar húzta a talpalávalót, és a 
vőfély által vezényelt lakodalom minden színes mozzanatát 
bemutatták a Fürtöcske tagjai. Volt tányértörés, gyertya-
gyújtás, menyasszonyi búcsúztató dal, és olyan ritkán hal-
lott karikázó dalok, amiket a vájt fülű szakemberek külön 
megdicsértek. A meggyőző, erőtől duzzadó előadásmód 
mellett a zsűri elismerését tolmácsolta a táncosokat felké-
szítőknek, mert a produkció archív háttérmunka, előtanul-
mányok, és az ízléssel, jó érzékkel megkomponált kore-
ográfi a-tételek, valamint az autentikus viselet egésze által 
kapott kitűnő minősítést.

A Tisza NE fi ataljai begyakorlott fellépésének legna-
gyobb erénye mégis az volt, hogy előadásmódjuk által át-
érezte a zsűri, a közönség és a velük foglalkozók is, hogy a 
gyerekek szeretik, élvezik a zenét, a táncot.

A sikert övező dicsőségből, pedig a fellépőknek a lelkes 
szüleit is egy-egy fénysugár illeti. Ugyanis a gyermekek 
ott-tartózkodását, a szállást és élelmet – a szűkös támogatás 
miatt – önköltségesen mindenki maga állta, csak úgy, mint 
az oda- és visszautaztatást: a drága buszköltségek elkerü-
lése végett ezt ki-ki a saját gépkocsijával volt kénytelen 
megoldani.    

Ilyenkor azonban ez sem számít. A fi ataljaink nevelésébe 
fektetett munka, az erőfeszítések, a sok lemondással járó 
előrejutásuk, és nem utolsó sorban az arcukra kiülő öröm 
minden szülőnek, szakembernek olyan ajándék, amit sosem 
lehetne anyagiakban megmérni.

Ahogy Tóth Ágnes fogalmazott: A gyerekek az itthonról 
hozott rendszeretetük, a megbeszéltek alapján viselkedtek. 
Szinte végigénekelték, táncolták a hétvégét. Lelkesedésük pár-
ját ritkította. Ezt akárki láthatta. Meg is lett az eredménye! 

Bennük igazán méltó folytatásban bizakodhat minden 
hagyományát, magyarságát fölvállaló, és azt féltőn ápoló 
kanizsai ember. 

Büszkék vagyunk a Fürtöcske táncosaira! Elismerésünk 
a szakembereinknek!

Sok sikert kívánunk nekik a jövőben! 
-y

A tiszta szívükből fakadó előadás sikere…

Pillanatkép a fesztiválról

A Fürtöcske csoport
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Miután Erdélyi István oromhegyesi fafaragó mester, a 
helybeliek Erdélyi Pistája megálmodta, majd létre is hozta 
a nemzetközi fafaragó tábort, a faluban egyre-másra szapo-
rodni kezdtek a különféle fából faragott oszlopok, szobrok, 
díszes pihenőpadok, szebbé téve a települést helybelinek, 
vidékről odalátogatónak egyaránt.

Az április 10-én zárult idei, sorrendben negyedik tábor 
alkotói ezúttal Szent Vendelnek, a juhászok és pásztorok 
védőszentjének valamint II. Rákóczi Ferencnek a szobrát 
faragták ki, de elkészítettek egy gyönyörű templomkaput 
is, amely a hétvége óta az oromhegyesi katolikus templom 
bejáratát díszíti. 

A vasárnapi szentmise után Ft. Dobó Tibor helybeli katoli-
kus plébános egyházi ceremónia keretében áldotta meg a dí-
szes faragású, Isten házába invitáló illetve marasztaló felirat-
tal ellátott kaput, amely a tavalyi fafaragó táborban készült 
embernagyságú karácsonyi Betlehem-kompozíció mellett a 
templomkert legszebb dísze lett. Olyan ékesség, amelynek 
remélhetőleg szélesebb környezetünkből is csodájára járnak 
majd a hívők és polgárok, de talán a turisták is. 

Végezetül áruljuk még el, hogy Szent Vendel szobra 
október 20-án, Vendel és a magyarkanizsai község napján 
a part alatti térre, a gulyacsorda vonulási útja mellé kerül, 
ahol a helybeliek mellett a faluba érkezők is naponta talál-
kozhatnak majd vele.     Bödő Sándor

Díszkapun át az Isten házába
A fafaragó táborban készített díszkaput a vasárnapi szentmise után szentelték meg

Az oromi VMSZ Ifjúsági Fórum tag-
jai szerették volna a helybéli fi atalokat 
egy csapatként összehozni, ezáltal erő-
síteni a szociális kapcsolataikat, meg-
mutatni az összefogás erejét, felpezsdí-
teni az egymás közti kommunikációt, 
és nem utolsósorban ösztönözni fi zikai 
aktivitásukat. Mindezek megvalósulását 
egy munkaakció keretében igyekeztek 
elérni. Az oromi Kis Ferenc Általános 
Iskola területén lévő kiserdő takarítása 
lett a közösen elvégzendő feladat.

Április 26-án reggel kilenc órától 
gyülekezett az elszánt fi atalság az is-
kola udvarában. Körülbelül harminc 
vidám, és tettre kész fi atal látott neki a 

munkának. Az eredetileg fenyveserdőt 
mára a bodzafa, hársfa, szilvafa nagy-
részt beborította. Az összefogás már 
az első pillanatokban megmutatkozott, 
ugyanis egy kisebb facsemete kiásása is 
legalább két emberes munka volt, egy, 
aki ásott, egy pedig húzta a csemetét, 
hogy minél hamarabb elengedje gyö-
kérzete a talajt. Szükség volt egy har-
madik félre is, aki a kihúzott hajtásokat 
egy adott helyre összehalmozta, mind-
ez, hogy folyamatosan, és gördüléke-
nyen végbemehessen, összehangoltsá-
got igényelt a társaságtól.

Délután 14 óra körül kezdtek je-
lentkezni a kemény munka okozta 

fáradtság jelei. Kisvártatva elkészült 
az ebéd. A helyszínen bográcsban főtt 
babos csülökpaprikást elfogyasztva 
gyűjtöttünk erőt a még kb. egy órányi 
munkához. 

Az igencsak megritkult faállományt a 
közel jövőben pótolják, az adott környe-
zetnek megfelelő fafajtákkal.

Ezúton is szeretnénk megköszönni a 
helyi támogatók segítségét, valamint a 
magyarkanizsai, kispiaci, oromi és völ-
gyesi fi atalok önzetlen, odaadó munká-
ját, hogy jelenlétükkel szebbé, élhetőbbé 
tudtuk tenni környezetünket, és erősítet-
tük társas kapcsolatainkat.

Pósa Marianna

Összefogás a közösségért és a környezetért

Előtte... ...utána
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A tavalyi fogadalomhoz híven a Zöld 
kő (Green Stone) Szövetség idén meg-
szervezte a második elektronikai hulla-
dékgyűjtő akciót, amelynek lebonyolítá-
sáról és eredményéről Kovács József, a 
Szövetség alelnöke adott interjút. Más- 
részt ő a horgosi YES Ifjúsági Szervezet 

elnöke 2012 
augusztusa óta, 
illetve annak 
megalapítója, 
amely egy-
re több tagot 
számlál, akik 
m i n d e g y i k e 
Magyarkanizsa 
és Martonos fi -
ataljai.

– Felbuzdulva az első hulladék-
gyűjtő akció sikerén – kezdte a beszá-
molót az alelnök – többen kifejezték 
elismerésüket, értékelésüket, valamint 
az adományozók közül sokan úgy nyi-
latkoztak, hogy ezt a tevékenységet 
sűrűbben meg kellene ismételni, ezért 
a Szövetség vezetősége úgy döntött, 
ezentúl évente megszervezzük ezt a faj-
ta gyűjtést, és mindig tavasszal. Miért? 
Mert úgy éreztük, hogy ez az évszak a 
legmegfelelőbb időpont, mivel ilyen-
kor folynak a tavaszi nagytakarítások. 
Az akciónak két fontos vonatkozása 
van: egyrészt mint környezetvédelmi 
szövetség ezzel hozzá szeretnének já-
rulni az újrahasznosítási 
folyamatok támogatásához, 
másrészről a közösséget 
óhajtjuk segíteni, főként a 
fi atalokat az által, hogy a 
gyűjtésért kapott összeget 
az iskoláknak adományoz-
zuk. Nem elhanyagolható 
cél az is, hogy igyekszünk 
a civil szervezetek fi ataljait 
bevonni az önkéntes mun-
kába.

Hogyan készültetek az 
akcióra, kiket vontatok be 
és miket végeztetek? 

– A szervezést természe-
tesen a Zöld kő vezetősége 
végezte, a megvalósításban 
kilenc civil szervezeti fi atal 
lett bevonva, akik a követ-
kező feladatokat látták el: 

az adományozók adatai-
nak felvétele, valamint a 
kapott eszközök számba-
vételénél és a helyszínen 
az átvételnél segédkeztek.

Mi volt a különbség 
a 2013-as akcióhoz ké-
pest?

– Az, hogy Magyarka-
nizsán és Oromhegyesen 
kívül idén Kispiacon is 
meghirdettük az akci-
ót, amely április 24-én, 
csütörtökön 9 és 18 óra 
között zajlott le. A kilenc 
fi atal váltásokban dolgozott, átvették a 
tárgyakat, és felrakták a kombira. Egy 
közvetítő vállalat nyújtott segítséget a 
hulladék begyűjtésénél, elszállításánál 
és értékesítésénél.

Ezúton is szeretnénk ezt megkö-
szönni minden kedves adományozónak, 
hogy ezáltal, a pozitív hozzáállásukkal 
hozzájárultak környezetünk megóvásá-
hoz, és támogatták a helybéli Zmaj isko-
lát, az oromhegyesi Kis Ferenc valamint 
a kispiaci Október 10. Általános Iskolát.

Miután lezárult a gyűjtés, megtör-
tént a lemérés. Mi lett az eredmény?

– Örömünkre és megelégedésünkre 
még több gyűlt, mint tavaly. Közel há-
rom tonna hulladék. Ebből két és fél 
tonna elektronikai, valamint fél tonna 
fehértechnikából származó. A begyűj-

tött hulladék kétharmada a magyarka-
nizsai adományozóknak köszönhető, az 
egyharmad pedig az említett két telepü-
lésnek. Az ebből befolyt összegből az 
iskolák által meghatározott, szükséges 
és hasznos iskolai eszközöket a Szövet-
ség fogja megvásárolni, és ünnepélyes 
keretek között átadni.

Záradékul mit emelnél ki, és ho-
gyan értékelnéd a hozzáállást?

– Hangsúlyozva kiemelném, hogy 
legtöbben elmondták, évek óta őrzik 
az effajta hulladékot, de mégsem ad-
ták el, mert így érdemben nagyobb 
volumenű támogatást tudnak nyújtani 
a községbeli gyerekek javára. És ami 
nagyon fontos! Ezzel Magyarkanizsa 
község lakossága igazi önfeláldozó 
községet mutatott, ami példaértékű a 
mai gazdasági helyzetben. Emellett 

egy humánus összefogás 
tanúi lehettünk, amelyre 
jövőre is biztos számítha-
tunk. Ez a gyűjtés tehát 
nem az egyének anyagi ja-
vát szolgálja, hanem a kö-
zösséget, illetve főleg a fi -
atalokét. Jövőre kibővítjük 
a tevékenységet Horgos és 
Martonos településekre is. 
Kérjük, hogy akkor, 2015 
tavaszán fi gyeljék a médiák 
felhívását és a plakátokat, 
hogy ismételten – Önök-
nek köszönve – segítséget 
nyújthassunk a felnövő 
gyerekeinknek, mert ahogy 
a költő mondja: „Ne hagy-
játok a gyermeket, a temp-
lomot és az iskolát!”

 Teleki Mária

A második elektronikai hulladékgyűjtő akció 

Összegyűlt „néhány" tévé

A segítkező aktivisták
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A Költészet Napja alkal-
mából tartották meg a magyar 
fővárosban a Tükörben a vers, 
tükörben a költő című szava-
lóversenyt, amelyre két vers-
mondóval a magyarkanizsai 
Szárnyak Alapítvány is bene-
vezett. A Magyarországi Va-
kok és Gyengénlátók Országos 
Szövetsége székházának Her-
mina termében tartott megmé-
rettetésen Magyarkanizsát Vá-
sár Róbert és Anitics Márta 
képviselték.    

Szavalóink Weöres Sándor 
és Határ Győző egy-egy kö-
telező költeményével és egy-

egy szabadon választott verssel 
mutatkoztak be. A szavalóver-
senyen nem csak fogyatékkal 
élők vehettek részt és a magyar-
országiak mellett határon túliak 
is bemutatkoztak. Az erős me-
zőnyben nagyszerűen helytállt a 
két magyarkanizsai fi atal, hiszen 
mindketten kiérdemelték a zsűri 
elismerését, Vásár Robi pedig 
elnyerte a Legjobb előadó címét 
is, aminek jutalma egy CD-leját-
szó volt, amit a helyszínen át is 
vehetett a szervezőktől. Róbert 
felkészítő tanárai Losonc Ágnes 
és Valkay Ágnes voltak.

Bödő S.

Dr. Klimó Attila A száz-
éves Gyógyfürdő című köny-
vének bemutatóját tartották 
a múlt csütörtökön a József 
Attila Könyvtár Koncz István-
termében. 

Az óbecsei születésű és 
máig is ott élő, 2010-ben bal-
neoklimatológiai szakképe-
sítést szerzett fi zioterápiás és 
mozgásszervi rehabilitációs 
szakorvos 2003 óta dolgozik 
a magyarkanizsai Gyógyfür-
dőben. Ebből kifolyólag nem 
csoda, hogy a Tisza-menti tér-
ség páratlan, számára kiemelt 
fontossággal bíró természeti 
értékei közül éppen saját kol-
lektívájának múltja késztette 
történetírásra. A párhuzamo-
san magyar és szerb nyelven írt, a végén egy angol nyelvű 
összefoglalót is tartalmazó könyvet ekként ajánlja a szerző 
az olvasónak: Ezt az alkotást elsősorban azoknak a jóaka-
ratú embereknek ajánlom fel, akik törekvésükkel és odaadó 
munkájukkal hozzájárultak a Magyarkanizsai Rehabilitációs 
Szakkórház „Banja Kanjiža”  fejlesztéséhez és hírnevének 
öregbítéséhez az elmúlt évszázad során.

A szakorvos valóban történelmi visszatekintéssel kezdi 
könyvét, ami azonban mégsem puszta történelem, hiszen 
– elődeitől, a Gyógyfürdő százéves történetét már előt-
te megírókkal ellentétben – a múlttal szakorvosi szemmel 
is foglalkozik, külön fi gyelmet szentelve a talaj és a benne 
talált termálvíz kialakulásának, összetételének és gyógyha-
tásainak, ugyanakkor nem feledkezik el azokról sem, akik 
az 1913-ban megnyitott intézményt továbbfejlesztették és 

immár több mint 100 éven át magas szakmai színvonalon 
életben tartották. 

A rendezvényen a könyvet méltató dr. Bagi Ferenc egye-
temi tanár úgy fogalmazott, hogy Magyarkanizsa az oszt-
rák-magyar monarchia felgyorsult polgárosodási folyamata 
során egyféle „okos elkéséssel” foglalkozott a fürdő létre-
hozásának gondolatával. Kivárta, hogy a körülmények és a 
feltételek megteremtődjenek, és akkor lépett, amikor már 
minden adott volt, lehetővé téve ezzel, hogy a kis mezőváros 
szinte egyik pillanatról a másikra fürdővárossá váljon. 

A nagyon szép, gazdagon illusztrált, ám a maga nemében 
mégsem szokványos könyv bemutatóját két óbecsei művész, 
Cseszák Bezzeg Julianna szövegmondó és Cseszák Zsom-
bor hegedűs fellépése tette színesebbé, hangulatosabbá. 

Bödő Sándor
Fotó: Iván László

A Gyógyfürdő jubileumára

Centenáriumi visszaemlékezés – szakmai szemmel

Dr. Klimó Attila dedikálás közben

Vásár Róbert átveszi a díjat

Vásár Róbert sikere Budapesten
A fiatal versmondó a Legjobb előadó címmel és egy CD-lejátszóval tér t haza
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A Vajdasági Képzőművészeti Kör 
szervezésében múlt kedden Ádám 
Péter, bajai festő-és fotóművész fotó-
kiállításának megnyitójára került sor 
a városháza előcsarnokában. A sze-
rény számban megjelenteket Kenyeres 
Ivánka, a Vajdasági Képzőművészeti 
Kör vezetője, és Darabán Piroska, mű-
velődési ügyekkel megbízott községi 
tanácsnok üdvözölte, majd egy rövid, 
folyók ihlette verskoszorút hallhattak 
Kecskés Éva, Körmendi Gyöngyi, Ke-
nyeres Ivánka és Pekla József tolmá-
csolásában.

A kiállítást Kerekes Sándor nyitot-
ta meg, aki többek között elmondta, 
Ádám Péter egy kedves bajai barátja, 
akivel együtt szoktak dolgozni a debre-
ceni művésztelepen.

Ádám Péter köszönetet mondott a 
szervezőknek, amiért elhozhatta fotóit 
Magyarkanizsára, majd elmondta, há-
rom éve fotózik, amióta tagja lett a ba-
jai fotóklubnak.

Nagyon szeretem a Duna bajai fo-
lyamrészét, annak környezetét festeni. 
Nem messze lakok a folyótól, úgy öt-
percnyi kerékpározásra. Nekem örök 
témát jelent a festészetemben, de az 
utóbbi három évben a fotózásomban is, 
amióta tagja vagyok a bajai fotóklub-
nak. A fotózásnál más a technika, meg 
a fejben is egy kicsikét másképp kell 
gondolkodni.

A több mint húsz kép, egy kivételé-
vel, színes technikában került bemuta-
tásra, megjelenítési módjuk pedig össze-
tévesztésig hasonlított a keretre feszített 
vászonképekre. Képről képre haladva, 
a szemlélő, mint egy nagy mesekönyv 
lapjait hajtogatva élhette meg a kiállí-
tott anyag tartalmát, annak bűvöletét. Az 
egyik képnél egy megtévesztő víztükör, 

amelyben a felette átvonuló felhők visz-
szatükröződése váltott ki veszedelmes 
hullámzást, az egyébként sima vízfelü-
leten, máshol egy híd acélkonstrukció-
jának visszatükröződése hatott védeke-
ző kerítésként a parton üzemelő gyárak 
károsító hatásától. A következő képek 
egyikén egy magárahagyott dunai ha-
lászcsónak reménykedett a szebb napok 
eljövetelében, amelyek legalább annyi 
szépet hoznak, mint amilyet egy másik 
kép tartalma jelentett fényderengésével 
a vízkanyar párásságában. Az egyetlen 
fekete-fehér technikában készült fény-
kép látványa teljesen ismerősnek hatott, 
mintha már ezerszer megéltem volna, 
mint ahogy megéltem már oly sokszor 
a késő őszi kora reggelek fázós, ködbe-
vesző Tisza tájékát. Ja, hogy ezek a fo-

tók a Dunán készültek? Sebaj. A belőlük 
fakadó hatás ezt teljesen másodlagossá 
teszi, mert folyóról szól, annak behatá-
roló tájairól.

A meséskönyv közben csak lapo-
zódik, észre sem veszem, hogy utolsó 
oldalát behajtva már a városháza előt-
ti téren járok. Visz az utam feladataim 
felé, miközben lelki világomban még 
kinn járok a folyóparton, Ádám Péter 
bajai festő-fotóművész, „Az örök fo-
lyó” képkiállításának hatásaként.

Az elkövetkező napokban még meg-
tekinthető lesz ez az értékes fotókiál-
lítás. Láthatja az is, aki dolgát intézve 
halad át a városháza előcsarnokán, meg 
az is, aki utólag értesült erről a szép 
eseményről.                  Ján.

Fotó: Puskás Károly

Az örök folyó

Ádám Péter és Kenyeres Ivanka

PROGRAMAJÁNLÓ
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Szép számú közönség előtt hangzott 
el a következő méltatás Törteli Károly1 
kanizsai származású szabadkai építész-
nek a magyarkanizsai Dobó Tihamér 
Képtárban 2014. április 25-én megtar-
tott Görögország–Vajdaság című vá-
roskép-kiállításán: 

1
Az építészet az emlékezés egy for-

mája, a felejtés elleni küzdelem valós 
térkerete. Ugyanakkor ezen emlékezést 
az építészet „arca” csendes zeneként 
mutatja be. Ez az arc nem más, mint a 
hellyé vált tér. Egyedi és megismételhe-
tetlen. A városrajzoló a „város pulzusán 
tartva kezét” az egyedivé vált térarco-
kon keresztül próbálja meg felmutatni 
a hely szellemét – az összegyűlt tér-idő 
emlékezet megfoghatatlan és a maga 
módján intenzív kifejeződését. Távlat-
képein felvonultatja az építészet csak-
nem összes kompozíciós elemét, mint 
például az arányosságot, a szimmetriát 

és aszimmetriát, az egyensúlyt, a harmó-
niát, a dominánsokat és akcentusokat, a 
rendet, a ritmust, hogy itt csak néhányat 
említsek közülük, melyek szépséget és 
karaktert kölcsönözhetnek egy-egy az 
emlékezet szitáján fennmaradó épület-
nek, utcasornak, városrésznek.          

2
Törteli Károly építészként városraj-

zoló és maler-architect. S mint jó és 
tapasztalt városképrajzoló, képkivá-
lasztásainál magától értetődően a jel-
leg-meghatározó képekre vadászik. Ál-
talában közismert, jelentős épületeket 
kerít maga elé, hogy a „megtalált kép” 
által üzenetet, nem várt érzéseket, vi-
zuális élményeket adjon át. Ha például 
nem megszokott téma, vagy szemszög 
mellett dönt, akkor az már alapjába 
véve üzenetértékű. Én úgy gondolom, 
hogy a városképrajzolással nem csak 
a dokumentáló szándék – ami persze 
elhanyagolhatatlan –, de bizonyos érte-
lemben felfedező, fi gyelemfelkeltő, sőt 
poétikus cél is kifejezhető. Addig, amíg 
a várost rajzolja, a városrajzoló „tanul-
ja” a várost. Beszélgetve keresi, kutatja 
annak hol rejtőzködő, hol feltárulkozó 
„lelkét”. Beszédes rajz által próbál ráta-
pintani a város imázsára. Olyan emlé-
keinkben megmaradó „képekre” mutat-
va rá, ahol a térélmény ábrázolása visz-
szaadja a város, az utcarészlet vagy egy 
adott épület kiváltotta hangulatot is. 

3
Mondják, hogy a hangulatot a leg-

nehezebb lerajzolni. Az megfoghatat-
lan és inkább olyan zeneszerű, mely „a 
térben lebeg”. És ha már ezt emleget-
tem, mondjuk el azt is, hogy ugyanak-
kor a rajzoló stílusának, mondjam így 
„sajátos vonalának” is van hangulata. 
Így van ez Törteli esetében is, akinek 
affi m-sugárszerű, kimondottan építé-
szekre jellemző vonalait jómagam akár 
ezer közül is felismerném. Ha pedig ez 
a kettő; mármint a rajzoló stílusa és a 
rajzolt kép ambientusa egybevág, akkor 
a hangulati megegyezés által sikeres 
városképek születnek… 

4
A jó városkép-, városi vedüt rajzoló 

nem csak néz, hanem lát is. Látja azo-
kat a mentális-képeket, melyek emlé-
kezetünkben a legkönnyebben vállnak 
eggyé magával a kérdéses várossal. 
Látja azokat az imázs-képeket, melyek 
bennünk tájékozódási, vagy viszonyí-
tási pontokká nőnek. Látja azokat az 
emblematikus városi tereket, épülete-
ket, melyek szemlélésénél örömtáncot 
jár a tekintet és felvillanyozódik az 
emlékezet. Mert a város a történések 
edénye. A benne megtörténtek vetül-
nek le hangulatos utcácskáin, csendből 
szőtt terein, beszédesebb épülethom-
lokzatain, sokat megélt utcasarkain. 
Törteli Károly városrajzoló az általa 
látott városok motívumkincsét rögzíti, 
ceruzával, tussal, aquerellel vagy laví-
rozott tentával, nagy-nagy beleéléssel 
és szakértelemmel. Árkusain a fényes, 
azúrkékben feloldódó szikrázó Görög-
ország találkozik a napégette, cinóber-
vörhenyesre sütött bácskai puszta-ten-
geren úszkáló városfészkekkel: ahol 
Parthenon és Santorini, a Kükládok és 
Karthados avagy Szabadka-Palics és 
Kanizsa kiváló imázsképei folytatnak 
kihívó és véget nem érő párbeszédet…  

Valkay Zoltán, építész 
1.  Törteli Károly Kanizsán született 1944-ben. Építészetet Belgrádban tanult. Mint építész 1980-tól kezdődően foglalkozik városrajzolással. Első tárlatát 1983-ban 
tartotta meg Szabadkán, melyet később Topolya, Kanizsa, Horgos, Martonos, Palics, Bajmok, Csantavér és Törökkanizsa követett.

„Az emlékezet és a képzelet határán 
róják megszállott útjukat…” 

(U. Nagy Gábor)

Nézni, látni, rajzolni…
Törteli Károly városrajzoló-építész kiállítása Magyarkanizsán
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A minap egy blogon azt olvastam, 
hogy az írás fi atal szerzője – aki itt 
született a Délvidéken valamikor a 
nyolcvanas években – már a jelenlegi 
lakhelyén, Magyarországon sem érzi 
jól magát, merthogy nem tud új ott-
honában elfogadottságra lelni, érzi a 
különbséget a vajdasági, és az ottani, 
anyaországi magyarok között. Majd 
arról értekezik, nem kevés nosztal-
giával, hogy 27 nép gyűrűjében Vaj-
daság mindig a béke és a tolerancia 
iskolapéldájának számított.

És hogy ezáltal mennyi mindent 
másképp élünk meg itt, a 
déli végeken, szemben az 
„amottal”.

Szomorú, de tanulságos 
kis írásról van szó. 

Mégis vitatkoznék né-
hány megállapításával. 

Nem szőrszálhasogatás-
képpen, de olykor fontos a 
részletek ismerete, hogy az 
– amúgy nagy téma – egé-
sze összetettségében is ért-
hető legyen.

Egyrészt mítosz a vajda-
sági 27 (!) nemzet egymás 
mellett éléséről polemizálni, pláne 
mindezt valami „békésnek” hitt mázzal 
kifényesítve tálalni: ilyen formában ez 
ugyanis nem igaz. Talán sosem volt az, 
hiába hívták egy darabig testvériségnek 
meg egységnek. Mindkettő hamisnak 
bizonyult. A Balkán mezsgyéjén min-
dig az erősebb testvér győzött, egység 
meg csak akkor mutatkozott, amikor 
erőszakkal kikényszerítette a diktatúra. 

Az meg: olyan is volt. Mintha 
kártyavárból lehetne ostromot visz-
szaverni…

Következményét ittuk a háborús 
érában. Se szeri, se száma nem volt a 
kihörpintett keserű poharaknak, szó 
szerinti feketeleveseknek.

Ma a nekünk füllentett 27 nációnak 
a töredéke van csak jelen, a hangsúllyal 
rendelkezőket pedig sajnos az egyik 
kezemen meg tudom számolni. Jó az, 
hogy mi – magyarok –  még ez utóbbi-
ak közé tartozunk. 

Egyelőre.
A rossz hírem (nagyon úgy fest), 

hogy a többségi nemzet mára teljes 
hatalmi fölénybe került, és a folyamat 

nem javuló, hanem reánk nézve elkese-
rítő következményekkel fog zárulni.

Történik mindez azért, mert a koráb-
bi évtizedekkel (vagy akár évszázadok-
kal) ellentétben mára a vajdasági politi-
kai, és a gazdasági hatalom is zömmel 
azok kezében van, akiknek érdekeit 
már nem is Újvidék, hanem Belgrád 
határozza meg.

Ez az igazság, akárhogy fáj. Már ez 
a tény önmagában megérdemelne egy 
mélyebb lélegzetű írást, tanulmányt, 
de sem a hely, sem a fölvetett téma erre 
most nem alkalmas.

Vissza hát a nációk kérdéséhez! 
Persze, vannak itt néptöredékek. 
Még cseheket, bolgárokat is jegyez 

a legutolsó vajdasági népszámlálás, 
nem beszélve az önmagukat egyipto-
minak (!) vallókról. Ám ezen az alapon 
ma már egy kicsit nagyobb város is a 
multikulturalizmusával henceghetne, 
ha komolyan vennénk a kínai boltosait, 
az arab pénzváltókat, vagy a még fej-
letlenebb régiókból, más országokból 
beözönlő koldusokat, prostituáltakat, 
zsebeseket. Nyelvi, faji, vallási kaval-
kád lett a világ. 

A másik szerény észrevételem, hogy 
pont az írásban aláhúzott különutas 
nemzetfelfogás vezetett oda, hogy a 
szerző talajtalanná válásán lamentál-
hasson.

Ugyanis nincs kiskapus magyar 
nemzettudat. 

Nincs különbség a bácskai, a szé-
kely, vagy a Nógrád-megyei magyar 
között.

A nemzet: egy. 
Oszthatatlan, akárhogy szeretünk is 

szórakozni a fogalmakkal.

A némi iróniával „vajdmagyarnak” 
nevezett jelenség egy-két nevesíthető 
délvidéki fejében született hagymázas 
kategória csupán, ami inkább a libe-
ralizmusukról elhíresült ötletgazdák 
polgárpukkasztását volt hivatott ki-
elégíteni, semmint azt valós alapokon 
nyugvó, komolyan vehető dolognak 
tekinthetnénk.

Az önmagát értelmiséginek, és ma-
gyarnak vagy rosszabbik esetben „ju-
goszláviai magyarnak” valló – zöm-
mel újvidéki hangadóknak meg jól 
jött az igazoló formula: miként lehet 

föladni büntetlenül önazo-
nosságunkat.

Mert abban a pillanatban, 
hogy az egységes magyar 
nemzeti identitását megval-
laná valaki, ez a békakórus 
üti rá a billogot, hogy – na-
cionalista. Amitől szerintük 
csak egy tyúklépésnyire van 
a soviniszta, esetleg e kettő 
ötvözetén túl rasszista, ho-
mofób, antiszemita meg sok 
egyéb, amit helyhiány okán 
már nem taglalnék. 

Ismerős a tempó, ugye?
Érzelmi alapon lehet, 

hogy van különbség egy soproni, meg 
egy temerini magyar ember között, 
ahogy más-más szociális-, nyelvi-, tár-
sadalmi- vagy netán vallási-, világné-
zeti szempontok alapján is oszthatóak 
vagyunk. De ez nem az identitás fo-
galomkörébe tartozó, azt meghatározó 
elementum, hanem olyan természetes 
dolog, mint az, hogy vannak férfi ak és 
vannak nők.

Csínján kéne bánni a szavakkal. 
Időnként elég ha egyszerűen fogalma-
zunk.

Nem maszatoljuk el a lényeget, és a 
fejekben tisztább lesz a kép, ha annak 
fogjuk láttatni a helyzetet, ami. Nem 
biztos ugyan, hogy a kapott képpel elé-
gedettek leszünk, de legalább az iga-
zságról fog szólni.

És az igazságnak, pláne ha kimond-
ják, még ma is perdöntő ereje van.

Aki a birtokában van: nem veszíthet.
Tehát mi sem. 
Végszónak pozitívumként nem is 

rossz e konklúzió.
Szöveg és illusztráció: 

Pósa Károly

ÉDENTŐL MERRE VAN VAJDASÁG? 
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A szülők gyakran haragszanak a látszólag cél nélkül kószá-
ló, esetleg üldögélő vagy heverésző serdülőjükre. Pedig nagy 
szükségük van az álmodozásra, merengésre, az egyedüllétre. 
„Hagyjatok békén!”– kiáltanák, ha mernék, de inkább bekap-
csolják a magnót, üvöltsön az helyettük, és maguk előtt tartják 
valamelyik tankönyvüket, mintha tanulnának.

Szeretnék megmondani a szüleiknek, hogy köszönik a tö-
rődést, szeretetet, de ezután ne kisgyerekes módra szeressék, 
mint eddig. Jól esik egyedül is lenni, ez nem lustaság, hanem az 
áramló gondolataik rendezése.

Bezzeg a mi időnkben nem voltak ilyenek a fi atalok! –han-
goztatják gyakran a felnőttek. Ez az amitől „falra másznak” a 
serdülők.

Manapság gyakran beszélnek a szakemberek az akcelerá-
cióról (gyorsulás). A serdülők esetében gyorsabb növekedést, 
korábbi fejlődést jelent az előttük járt generációhoz viszonyítva. 
Gyorsabban válnak felnőtté. Olyasmikről szereznek korábban 
tudomást, amik a szülők szerint még nem volnának az ő ka-
maszaiknak valók. Ehhez hozzájárul a bőségesebb, változato-
sabb táplálkozás, mint a háború utáni generációnak, továbbá a 
változatosabb, felgyorsultabb életritmus, a rengeteg információ 
és újfajta kihívás. Valami mást akarnak, mint a szüleik. Kivív-
ni az idősebb barátaiktól látott és irigyelt szabadságot, és nekik 
tetsző módon élni. Lehetőleg mindent másként csinálni, mint 
ahogy a felnőttek, sőt igyekszenek hangsúlyozni az ellentéte-
ket. Azonban a lelki világuk még sokáig több gyermeki vonás-
ról árulkodik, mint amilyen az önállótlanság, határozatlanság, 
gyengébb ítélőképesség. Ezt jelentős mértékben a tanulóévek 

meghosszabbo dása, a keresőkor és a vele járó felelősség kezde-
tének a kitolódása is okozza.

Kamasz fejjel mégis gyakran úgy érzik, hogy szüleik csak a 
saját munkájukkal törődnek, őket viszont csak nevelik, de már 
nem szeretik, mert nem értik meg az ő nehézségeiket. Ha nem is 
vallják be, igenis fáj nekik, hogy milyen régen nem volt meghitt 
beszélgetésük. Nagyon sokat jelent a pár évvel idősebb barát, 
akinek titkaikat bizalmasan el lehet mondani. A szülők már tel-
jes bizalmat nem várhatnak, még kevésbé követelhetnek. Amit 
tehetnek, az az, hogy nem mérgesítik el jobban a kapcsolatukat.

Akkor megmaradnak a közös étkezések, de minden fagga-
tózás nélkül. Jó az is, ha szívesen látják otthonukban a barátait, 
ha néha  bulizhatnak. Leveleiket ne bontsák fel, ne kutassanak 
a holmijuk között, akkor azt érzi a gyermekük, hogy szüleire 
mindig számíthat. Nem csak anyagi javakat kapott,hanem kö-
zeli „barátai” voltak eddig is, megtanultak gyermekül érezni, 
gondolkozni, sőt egy kicsit diáknyelven beszélni, könnyebben 
átvészelik a sokat emlegetett viharos életszakaszt is.

Minden kamasz messze vágyik, szűk neki a család, az iskola, 
a város, talán még a Földgolyó is. Ha módjuk van együtt utaz-
gatni, vagy elengedi barátaival nyaralni, túrázni, akkor nem kell 
neki elszökni vagy a szülőkkel vitatkozva keresni a saját külön 
életét. Akkor megnő a szülői ház vonzereje, és nem sodródnak 
el olyan könnyen a szüleiktől.

Aki olyan családban növekedett, ahová gondolatban később 
is visszamenekülhet, az a legnagyobb ajándékot kapta. Akkor 
is, ha kamaszkorában neki is szűk volt a család, és alig várta, 
hogy elhagyhassa a szülői házat.

Dukai Éva

A  P S Z I C H O L Ó G U S  R O V A T A

Látszólag cél nélkül 

IDŐJÁRÁS-ELŐREJELZÉS
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Itt a kirándulások ideje. Május el-
sején sokan választják a szabadban 
való pihenést, ha az időjárás is úgy 
engedi. Fontos azonban odafi gyelni, 
hogy később ne legyen baj. Legyünk 
körültekintőek!

De jó tudni például, hogy a kul-
lancscsípés okozta ártalmak megelőz-
hetők!

A közönséges kullancs számos kór-
okozót hordozhat és terjeszthet, ame-
lyekkel vérszívása során az embert is 
megfertőzheti.

A kullancsok csak bizonyos 
élőhelyeken fordulnak elő 

nagy számban
Főként erdeinkben (pl. a gazdag alj-

növényzetű gyertyános-tölgyesekben), 
valamint egyéb, bokros-fás, sűrű aljnö-
vényzetű területeken fordulnak elő. A 
legkisebb a hő- és páratartalom-inga-
dozás (amely a kiszáradásra rendkívül 
érzékeny kullancs szempontjából kulcs-
fontosságú), valamint a legtöbb poten-
ciális gazdaállat (különféle erdei emlő-
sök, madarak) is itt található. Azonban 
városi környezetben is találkozhatunk 
velük, különösen az összefüggő nö-
vényzettel borított kisebb-nagyobb 
területeken, így parkokban és családi 
házak kertjeiben, a magas fűvel benőtt, 
elhanyagolt telkeken és a települések 
határában. A kertekbe a háziállatok, 
elsősorban a kutyák (macskák), külön-
böző madarak és vadon élő kisemlősök 
révén kerülnek be. Ezeken a helyeken 
fokozottan ügyeljünk a testünkre ka-
paszkodó kullancsokra!

A kullancsok betegséget 
terjeszthetnek

Fontos tudni, hogy csak a kullancsok 
egy része hordoz kórokozót, és az ilyen 
ízeltlábúaknak is csak egy része adja át 
azt vérszívása során az embernek. A pa-

tikában kapható „kullancsteszt”, amely 
a vért szívott kullancs Lyme-kórokozó 
pozitivitását képes kimutatni, nem ad 
100%-os bizonyosságot. Éppen ezért 
fenntartásokkal kezelendő, hiszen nem 
alkalmas az ember betegségének meg-
állapítására. Amennyiben a kullancs-
csípést követően betegségtüneteket (pl. 
bőrtünet, izomfájdalom, láz, fejfájás, 
stb.) tapasztalunk, forduljunk orvoshoz!

A kullancsok okozta 
ártalmak megelőzhetők

A vérszívás és a kórokozók átvitele 
ellen egyénileg számos módon védekez-
hetünk. Ezek közül a legfontosabbak:

1. Erdei túrák alkalmával használjunk 
kullancsriasztó szereket, amelyeket a bő-
rünkre, esetenként pedig a ruházatunkra 
juttathatunk. A riasztószereket mindig a 
használati utasítás szerint alkalmazzuk, 
amelyből azt is megtudhatjuk, hogy mi-
lyen gyakran (hány óránként) javasolt az 
adott készítmény ismételt alkalmazása.

2. Ha a túra/séta során világos színű 
ruházatot viselünk, akkor azon köny-
nyebben észrevehetjük a ránk kapasz-
kodó, sötét színű kullancsokat. 

3. Nem lehet eléggé hangsúlyozni a 
bőrbe fúródott, táplálkozását megkezdő 
kullancs mihamarabbi felfedezésének és 
eltávolításának fontosságát. A korai eltá-
volítás a kórokozók átvitelének megaka-
dályozására is alkalmas.

4. A kullancs terjesztette vírusos agy-
velőgyulladás megelőzhető védőoltással. 
Mivel a megfertőzött haszonállatok teje is 
közvetítheti a vírust, fontos a nyers kecs-

ke- és tehéntej fogyasztás előtti forralása, 
amellyel a kórokozó elpusztítható.

Ha olyan helyen járunk, ahol nagy 
valószínűséggel előfordulhatnak kullan-
csok, akkor tartsunk ún. kullancsvizitet. 
Ehhez gondosan át kell vizsgálni azokat a 
bőrfelületeket, elsősorban a hajlatokat és 
a deréktájékot, ahová a kullancsok elősze-
retettel befúrják magukat. Mivel a kifej-
lett kullancs a vérszívás megkezdésekor 
anyajegyre is hasonlíthat, ezért fi gyelmes 
keresésre van szükség. Az eltávolításhoz 
legalkalmasabb egy vékony hegyű csi-
pesz, amellyel a kullancs a bőrhöz leg-
közelebb eső részénél ragadható meg, 
anélkül, hogy utótestét összenyomnánk. 
A kullancsot ezután határozott mozdulat-
tal kihúzzuk rögzülési pontjából. Szükség 
esetén azonban két körmünk közé fogva, 
gyengén csavaró mozdulattal is kihúzható 
a kullancs, mert az a legfontosabb, hogy 
minél előbb eltávolítsuk bőrünkből.

A sebet, ha lehetőség van rá, langyos, 
szappanos vízzel öblítsük le. Előfordul-
hat, hogy a kullancs eltávolításakor a bőr-
ben marad a sebben apró, visszahajló hor-
gocskákkal rögzült szájszerv. Ez azonban 
már a kórokozó-átvitel szempontjából 
nem jelent veszélyt; így ha nem tudtuk ki-
szedni, akkor, mint egy apró szálka, idő-
vel magától kilökődik a bőrből. Célszerű 
a befúródott kullancs helyét és eltávolítá-
sának idejét a naptárba feljegyezni, hogy 
az esetleges betegségtünetek megjelené-
sekor az orvost tájékoztathassuk a kul-
lancscsípés időpontjáról.

(egeszsegtukor.hu)

Kullancsveszély?

Kullancs irtása a magyarkanizsai strandon és környékén
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Grillezni lehet bármit, nagy baj nem lehet... De szerencsé-
sebb, ha egy kissé előkészítjük a dolgokat. Mit tegyünk és 
mikor, ez itt a kérdés.

Előző este 
Készítsünk pácot, ebbe tegyük a megtisztított húst, halat 

vagy zöldséget. Érdemes legalább egy éjszakát a pácban pihen-
tetni a fi nomságokat, hogy az ízek átjárhassák. Ha húst és halat 
készítünk, ne tegyünk sót a pácba, mert a só vizet von el, tehát 
kiszáradnak sütéskor. A sózást hagyjuk a tálalás előtti pillanatra. 

Alapvető tudnivalók
A sózást hagyjuk a sülés utánra vagy csak köz-

vetlenül sütés előtt, esetleg alatt sózzunk. Ennek oka, 
hogy a só kiszívja a húsból a nedvességet, és kiszá-
rítja azt. Izgalmas lehet különleges sókat kipróbálni. 
Használjunk üveg, cserép, porcelán tálakat a pácolás-
ra. Ne pácoljunk fém vagy műanyag edényben. Savas 
közegben (ecet, citromlé, alkohol) ne hagyjuk a húso-
kat két óránál tovább. Ha vastag szelet hússal van dol-
gunk, vagy mondjuk csirkecombot grillezünk, irdal-
juk be pácolás előtt, hogy a páclé jól beivódhasson. 
A grillezni valót hagyjuk sütés előtt szobahőmérsékletűre 
melegedni. 

Zöldségek pácolása
A zöldségeket elég fél órával a sütés előtt bekenni a 

páccal. Általában olívaolaj, citromlé, fokhagyma, méz, 
ízesített ecetek, bors keverékével kenhetjük meg őket ízlés 
szerint. A zöldfűszerek a grillen megégnek, ezek inkább a 
sülés után, esetleg a sütés utolsó néhány másodpercében 
szórjuk a zöldségre. Bekenhetjük a zöldségeket sütés közben 
vajjal, csak vigyázzunk, a lecsöpögő vaj könnyen megég.

Remekül grillezhető a paradicsom (esetleg megszórhat-
juk egy kis barna cukorral), a paprika, a cukkini, a gomba, a 
hagyma, de nagyon fi nom a felszeletelt zsenge tök, az édes-
burgonya is. A keményebb zöldségeket érdemes előfőzni, 
nagyon fi nom a héjában főtt burgonya pár perc grillezés 

után. Próbáljuk ki az amerikaiak kedvencét: főzzük elő a 
csöves kukoricát, majd süssük meg grillen! Fantasztikusan 
édes és fi nom! Erre is érdemes egy kis olvasztott vajat kenni.

A sütéskor 
A grillrácsot olajozzuk meg, vagy szalonnabőrrel dörzsöl-

jük át, majd tegyük a parázs fölé. Csak akkor tegyük rá a süt-
nivalót, amikor már forró. Így nem ragad hozzá a hús vagy a 
hal. A forgatáshoz villa helyett inkább csipeszt használjunk, 
ne engedjük, hogy a hús értékes leve elvesszen, és a fi nom 
falatok kiszáradjanak. Ha azt szeretnénk, hogy a sültek kü-
lönös ízt és illatot kapjanak, a sütés utolsó néhány percében 
dobjunk a tűzre babérlevelet, kakukkfüvet vagy rozmaringot. 

Halak a grillen
A halak nagy víztartalmuk miatt pillanatok alatt át-

sülnek, a pácolást sem kell túlzásba vinni, maximum egy 
óra elég nekik. A páclé készülhet két evőkanál olívaolaj, egy 
evőkanál citromlé, egy gerezd fokhagyma, reszelt citromhéj 
hozzáadásával, de bolondíthatjuk bazsalikomos ecettel is. 
Az egyszerűséget kedvelők csak csöpögtessenek citromle-
vet a halra, és a sülés végén kenjék meg vajjal, majd bor-
sozzák, sózzák. A halak könnyen szétesnek, grillezzük őket 
sütőpapírban alufólia helyett. 

Húsok
A száraz húsok a grillen tovább száradhatnak, a zsíros hú-

sok fi nomabbak, azonban kerüljük a túl zsíros húsokat, a 
kicsöpögő zsír meggyulladhat, és pillanatok alatt elég az étel. 

A sertéshúsokhoz nagyon fi nom a két evőkanál olívaolaj, 
egy evőkanál méz, fél citrom leve, frissen őrölt bors, pici 
fokhagyma, gyömbér és Worcestershire szósz keverékéből 
álló grillpác. 

A száraz húsokat – például csirkemell – érdemes sza-
lonnába tekerni. 

Sajtok a grillen
A keménysajtok grillezése nagyon egyszerű, az igazán 

aromás sajtokat fűszerezni sem kell. Kemény kecskesajtot 
néhány perc alatt meggrillezhetünk, de nagyon fi nom a go-
molya és a füstölt mozzarella is. A camembert sajtot ér-
demes a fadobozával együtt (a papírt ki kell venni belőle) 
sütőpapírba vagy fóliába tekerni, esetleg fokhagymagerez-
deket dugni bele és így grillezni néhány percig, majd nyers 
zöldségcsíkokat, kenyeret mártogatni a megolvadt sajtba.

Gyümölcsök grillezése
Sokan idegenkednek tőle, pedig a grillezett gyümölcsök 

sülés után pici fahéjjal, szerecsendióval megszórva, mézzel, 
egy kanál mascarponéval mennyeiek. Próbáljuk ki a barac-
kot, almát, körtét, szilvát, esetleg banánt, ananászt a grillen. 
Ha sülés közben megkenjük a gyümölcsöket narancslében 
elkevert szegfűborsos mézzel, még különlegesebb ízhatáso-
kat érhetünk el. 

Amit a grillezésről tudni kell
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Eredetileg jóval többen voltak, szombaton a Békavár-
ban 114-en gyűltek össze. A sors sajnos már sokuknak nem 
adta meg a lehetőséget, hogy eljöjjenek, rájuk és elhunyt 
osztályfőnökeikre, közöttük dr. Papp Györgyre és Dušan-
ka Stojisavljivićre egyperces néma felállással emlékeztek 
a volt osztálytársak. Valamikori osztályfőnökeik közül 
Kanyó Zsuzsanna és Juhász Gyula vett részt a találkozón. 
Elgondolkodtató ugyanakkor, hogy olyanok is akadnak a 
volt diáktársak között, akik ugyan itt élnek városunkban, 
mégsem jelennek meg az osztályonként tartott találko-
zókon és nem jelentek meg ezen az öt osztályt felkaroló 
jubiláris találkozón sem. Közben Zomborból vagy éppen 
Nemesmiliticsről (Svetozar Miletić), sőt Németországból, 
egy irányban 1.200 kilométert utazva is el tudtak jönni a 
valamikori évfolyamtársak. 

A generációs találkozón résztvevők véleménye szerint 
a szervezők, Sándor Elvira, Pekla Irén, Kovács Erzsébet, 

Szűcs Sándor és a többiek nagyszerű munkát végeztek, ki-
váló ételek és még kiválóbb felszolgálás mellett a társaság 
nagyon jól érezte magát, olyannyira, hogy a legtöbben úgy 
döntöttek, a jövőben minden évben találkoznak majd.

Bödő Sándor
Fotók: Iván László

Generációs osztálytalálkozó
A  k l a s s z i k u s  i n a s i s k o l a  u t o l s ó  n e m z e d é k é n e k  t a l á l k o z ó j a

40 év után egy csokorban az öt osztály

SULI-BULI OROMON
Az oromi szülők nemrégiben jótékonysági táncmulatságot szerveztek, mely-

nek célja az iskolakonyha felszerelésének gazdagítása volt. Az összegyűlt 33.250 
dinárból csészéket vásároltak a gyermekek nagy örömére. Az átadásra ünnepé-
lyes keretek között 2014. április 24-én került sor. A főszervező, Zsámboki Ibolya 
elmondta, hogy hagyományt kívánnak teremteni a rendezvényükkel, amelyet az 
idén 124 felnőtt részvételével tartottak meg. Emellett köszönetet mondott az oro-
mi Helyi Közösség vezetőségének – hiszen ingyen biztosították a termet –, vala-
mint Sándor Gábornak és Losonc Rózsának. 

Ez a szülői összefogás példaértékű, ezúton kívánjuk, hogy teljesüljön a szerve-
zők álma, és a Suli-buli váljon hagyománnyá!

RÁ
Zsámboki Ibolya adta át a csészéket



19

S P O R TS P O R T

Birkózás
 Második a Potisje

A Szabadkán rendezett II. országos ku-
paversenyen az ifjúsági korosztályban ki-
váló eredményt értek el a magyarkanizsai 
Potisje birkózói, akik négy dobogós helye-
zést értek el és összesített csapatversenyben 
a második helyen végeztek. A Potisje bir-
kózói közül első helyet szerzett Nagy Sze-
basztián (55 kg) és Slejher Tamás (85 kg), 
második lett Đoko Gan (50 kg) és Fejszt-
hámel Dániel (60 kg), míg Juhász Krisztián 
(74 kg) az ötödik helyen végzett. 

A II. országos kupa csapatversenyében: 
1. Partizan (Belgrád) 35, 2. Spartak (Sza-
badka) 29, 3. Potisje 25 pont, stb.

A két kupaverseny összesített csapatver-
senyében. 1. Spartak 67, 2. Potisje 48, 3. 
Partizan (Bg) 47 pont, stb.

Nyuszi kupa, Gádoros
A magyarországi Gádoroson rendezett 

Nyuszi kupa nemzetközi versenyen, az 
utánpótlás korosztályban 21 klub 157 bir-
kózója lépett szőnyegre, köztük a magyar-
kanizsai Potisje hét versenyzője is, Újhelyi 
Sándor edző vezetésével. A Potisje eredmé-
nyei:

A 2005–2006-os korosztályban máso-
dik helyen végzett Lakatos Dávid (32 kg).

A 2003–2004-es korosztályban első he-
lyezést ért el Rekecki Botond (29 kg), má-
sodik lett Berec Dávid (29 kg).

A 2001–2002-es korosztályban első he-
lyet szerzett Sarnyai Ákos (60 kg).

A hatodik helyen végzett Pósa Nimród 
(29 kg) és Kovács Áron (32 kg).

Országos serdülő bajnokság, 
Második a Potisje

Szombaton, a magyarkanizsai Gyógy-
fürdő sportcsarnokában rendezték meg az 
országos birkózó bajnokságot a serdülők 
korosztályában, melyen 10 súlycsoportban, 
21 klub 77 birkózója vett részt. A bajnoki 
címet a Zenta csapata nyerte meg, a máso-
dik helyet magyarkanizsai Potisje csapata 
szerezte meg, a harmadik helyen a zombori 
Soko csapata végzett. Az érmeket Nyilas 
Mihály magyarkanizsai polgármester és 
Savo Zatezalo zombori küldött adta át.

Eredmények, 42 kg: 1. Srđan Kovač 
(Soko), 2. Jovica Jovanov (Omladinac), 3. 
Gyetvai Márton (Zenta), 46 kg: 1. Aleksan-

dar Lazar (Soko), 50 kg: 1. Katona Ádám 
(Hercules), 2. Đoko Gan (Potisje), 3. Vá-
mos Mátyás (Zenta), Bogdan Beljanski 
(Soko), 54 kg: 1. Kolompár Szebasztián 
(Hercules), 2. Stefan Pajić (Zenta), 3. Nagy 
Dániel (Zenta), Orcsik Kálmán (Zenta), 58 

kg: 1. Nagy Szebasztián (Potisje), 2. Dali-
bor Karamarković (Partizan, Tomaševac), 
3. Polgár Ákos (Zenta), Boris Petrušić 
(Proleter), 63 kg: 1. Damljan Đorđević 
(Partizan, Belgrád), 2. Goran Sremac (Pro-
leter), 3. Zörgő Iván (Zenta), Igor Vujović 
(Radnički, Kragujevac), 69 kg: 1. Aleksa 
Erski (Partizan, Belgrád), 2. Vrábel Ákos 
(Potisje), 3. Lányi Dániel (Zenta), Danilo 
Čolić (Radnički, Belgrád), 76 kg: 1. Al-
mási Bence (Zenta), 2. Danilo Babi (Novi 
Sad), 3. Branislav Ubavić (Omladinac), 
Luka Buljovčić (Spartak), 85 kg: 1. Jovan 
Kalaba (Proleter), 2. Janko Milojević (Kra-
gujevac), 3. Bojan Pjević (Novi Sad), Vuk 
Lekić (Mladost, Valjevo), 100 kg: 1. Bózsó 

Tamás (Potisje), 2. Đorđe Pešut (Radnički, 
Kragujevac), 3. Bicskei Dávid  (Hercules), 
Alek Pantelić (Tent, Obrenovac).

A csapatverseny sorrendje: 1. Zenta 34, 
2. Potisje 24, 3. Soko (Zombor) 20, 4. Her-
cules (Felsőhegy) 18, 5. Proleter (Nagy-
becskerek) 16, 6. Partizan (Belgrád) 15 
pont, stb.

Asztalitenisz 
I. Vajdasági liga, 18. forduló

Magyarkanizsa: Kanizsa–Spartak (To-
rontálvásárhely) 4:3

Részeredmények: Ivanović–Glavaški 
0:3, Miskolci–Horti 2:3, Sordje–Vígh 3:0, 
Miskolci/Sordje–Horti/Dimitrović 3:1, 
Ivanović–Horti 0:3, Sordje–Glavaški 3:1, 
Miskolci–Vígh 3:2

Remek mérkőzésen, szoros küzdelem-
ben aratott győzelmet a Kanizsa, melyen 
kitűnt Sordje két egyéni és Miskolci mel-
letti páros győzelemmel.

Vajdasági női liga, 
Nyugati csoport, 14. forduló 

Magyarkanizsa: Kanizsa–Bácska Pa-
lánka 4:0

A Potisje birkózói Gádoroson 

A Potisje serdülő birkózói
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Részeredmények: Fejős–Vujin 3:0, 
Barlog–Knežević 3:1, Szarvas–Vukadi-
nov 3:2, Fejős/Szarvas–Knećević/Vuka-
dinov 3:1

Magabiztos győzelmet aratva szerezte 
meg a Kanizsa csapata a bajnoki pontokat.

Labdarúgás 
Szabadkai liga, 23. forduló

Csantavér–Olimpia (Tóthfalu) 1:0

Tisza menti liga, 22. forduló
A községi csapatok eredményei, Tor-

nyos: Radnički–Horgos 1911 0:0, Orosz-
lámos: Slavija–Šampion (Orom) 4:0, 
Majdán: Tromeđa–Potisje (Magyarkani-
zsa) 1:6

Az élcsoport: 1. Sloga 59, 2. Obilić 55, 
3. Potisje 43, 4. Horgos 1911 40 pont, stb.   

Kisfoci, Veterán liga
Eredmények: Keramika–Metalmania 

0:3, Neofarm apoteka–NK Inženjering 
4:1, Potisje Rt.–Mesocoop 3:2. A tábláza-
ton vezet a Neofarm apoteka 24 ponttal. 

L. E.

A Vip mobile és a Szerbiai Röplabda Szövetség április 24-
én Belgrádban mutatta be a szerbiai strandröplabda bajnokság, 
a Vip Beach Masters 2014 programját, mely ez év nyarán újra 
megrendezésre kerül Magyarkanizsán is – 11 más szerbiai vá-
ros mellett. 

A látványos ötlet, a minőségi játék és az érdekes mérkőzé-
sek révén idén is izgalmas nyár várja a strandröplabda rajon-
góit, valamint a gyermekeket, akik szeretnék kipróbálni ma-
gukat ebben a sportban és tanulni az ünnepelt röplabdázótól, 
Vanja Grbićtől, a Vip Beach Masters röplabda iskolájában.

A versenyzés a bajnoki címért és a 32.000 eurós díjért 
Novi Pazarban veszi kezdetét május 30-tól június 1-ig, majd 
minden hétvégén más városban kerül megrendezésre (Užice, 
Kruševac, Újvidék, Kraljevo, Bačka Palanka, Veliko Gradište, 
Bács, Zombor, Magyarkanizsa, Temerin). A döntőre hagyo-
mányosan a nyár végén kerül sor: 
augusztus 27-től 30-ig a belgrádi 
Ada Ciganliján, ahol a négynapos 
megmérettetések végén kiderül, 
hogy kik lesznek a 2014-es év 
strandröplabda bajnokai és baj-
noknői Szerbiában.

„Nagy megtiszteltetés beje-
lenteni a 2014-es röplabdás nyár 
kezdetét és felhívni a szerbiai 
polgárok fi gyelmét, hogy csatla-
kozzanak hozzánk 12 városban, 
mely helyszínszám rekordnak 
számít. A Vip mobile társasággal, 
mint partnerünkkel már hét éve 

közösen fáradozunk a strandröplabda minőségének javításán 
és közkedveltté tételén és sikeresen motiváljuk a fi atal spor-
tolókat, hogy évről évre bizonyítsanak a bajnokság pályá-
ján” – nyilatkozta Aleksandar Boričić a Szerbiai Röplabda 
Szövetség elnöke.

„A Vip Beach Masters a legnagyobb és a legszínvonalasabb 
strandröplabda verseny az országban, amely szórakoztató mó-
don kapcsolja össze ezen nagyszerű csapatsport szépségét és 
versenyszellemét. Ebben az évben házigazdái leszünk a leg-
jobb európai, balkáni és hazai játékosoknak, akik bravúros 
játékukkal elvarázsolják a közönséget. Emellett a Vip mobile, 
mint a torna szervezője, más szórakozási lehetőséggel és aján-
dékokkal is várja a közönséget, melyek révén a strandröplabda 
pályák lesznek a legkedveltebb helyszínekezen a nyáron” – 
mondta Dejan Turk a CeoVip igazgatója.

Nyilas Mihály, magyarkani-
zsai polgármester a program-
bemutató kapcsán rendezett 
sajtótájékoztatón felhívta a köz-
ségbeli polgárok fi gyelmét a 
rendezvényre, hogy kövessék 
a már harmadik éve megren-
dezésre kerülő bajnokságot 
augusztus 15. és 17. között, va-
lamint részvételre buzdította a 
gyermekeket a Strandröplabda 
iskola kapcsán, melynek kereté-
ben – az előző évekhez hasonló-
an – a magyarkanizsai strandon 
elsajátíthatják a sportág alapjait.

Vip Beach Masters 2014 Magyarkanizsán augusztus 15. és 17. között!

Négy nappal a njegosevói Proleter 
elleni 3-0 bajnoki siker után a szabad-
kai ligában szereplő tóthfalusi Olimpia 
labdarúgói Budapesten vendégszere-
peltek, ahol a legnépszerűbb magyar 
futballklub, a Ferencváros kombinált 
utánpótláscsapata ellen léptek pályá-
ra. A 3x35 perces edzőmérkőzést a 
Fradi U19-es és U21-es játékosaiból 
összeállított gárda 
9-1 arányban nyerte 
meg. A népligeti pá-
lyán a sok helyzetet 
elpuskázó tóth-
falusiak egyetlen 
találatát pedig az a  
Kuntity Szebaszti-
án szerezte, aki az 
elmúlt szombaton 
mesterhármast ért 
el a bajnokságban. 
A találkozó után 
a tóth-falusi külö-
nítmény a Puskás Ferenc-stadionban 
megtekintette a 2-1-es vendéggyőze-

lemmel zárult FTC-Diósgyőr magyar 
Ligakupa-mérkőzést. A tóthfalusi fut-
ballklub egyébként az elmúlt év vé-
gén írt alá együttműködési szerződést 
a budapesti zöld-fehér egyesülettel, 
melynek értelmében a Ferencváros 
anyagilag és szakmailag is segíti az 
észak-bácskai fociakadémiát.

K.Zs.

Tóthfalusi focisták Budapesten

A felvételen az Olimpia játékosai lát-
hatók a Puskás-stadionnál.
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INGYENES 
APRÓHIRDETÉS!

Kedves Olvasóink!
Apróhirdetéseiket a kitöltött szelvénnyel 

együtt szerkesztőségünk címére juttassák el: 
24427 Tóthfalu, Kossuth utca 4/a

APRÓHIRDETÉSAPRÓHIRDETÉS
ÚJ KANIZSAI ÚJSÁGÚJ KANIZSAI ÚJSÁG

Név: ..................................................
...........................................................

Cím: ..................................................

...........................................................

...........................................................
A hirdetés szövege: ..........................
...........................................................
..........................................................
...........................................................
...........................................................
...........................................................
...........................................................
...........................................................
..........................................................

ApróhirdetésekApróhirdetések
Trambulin bérelhető születésna-
pokra és egyéb rendezvényekre 
Magyarkanizsa község területén.
Tel.: 063/8234-948

Eladó üres gázpalack, autórádiók 
megbeszélés szerint, horgászfel-
szerelés.
Tel.: 063/8970-619

Magyarkanizsán ház eladó a 
Színház utcában. Garázs, telefon, 
központi fűtés. Érdeklődni az esti 
órákban. 
Tel.: 024/4879-240

Eladó 3 szobás bútorozott ház 
Magyarkanizsán a Kis templom 
utcában. Kanalizáció, három fá-
zis, garázs, központi fűtés (gáz és 
szilárd tüzelésű kazán).
Tel.: 063/880-76-34

Eladó kétvasú eke, proteincirok, 
vágni való koca és tehén, valamint 
hízott üsző.
062/14-80-601

Eladó nyúlketrec fi aztatóval 
együtt. Ár megbeszélés szerint.
TEL: 062/86-76-779.

2000 darab falazóblokk (Potisjés) 
eladó. Telefon: 063 849 0023

Eladó kettő, kislány elsőáldozási 
ruha. Tel.: 062/846-71-79

Eladó permetező, konszkilder, 
ekekapa, kávépörkölő.
Tel.: 062/337-229

Két kvadrát gyümölcsös a Hate-
remben, a Purgel faiskola mögött. 
Tel.: 064/363-73-80

Bálas bükkfa eladó.
Tel.: 4-877-616, 062/97-34-371

Gyerek felügyeletét vállalom meg-
beszélés szerint.
Tel.: 062/862-3508

Használt nyári gumik eladók 
(205x50xR16), valamint horgász-
felszerelés. 
Tel.: 063/897-0619

Magyarkanizsán rendezett csa-
ládi ház melléképületekkel, gáz, 
telefon, kanalizáció, háromfázis, 
központi fűtés. Érdemes megnéz-

ni! Ára: 23.000 euró.
Tel.: 062/135-87-61, 
024/4-878-353
Eladó egy 500GB-os WD blue 
merevlemez. Ára: 3500 din.
062/337-229

Magyarkanizsán eladó összkom-
fortos szép kis ház. Központi 
fűtés, gáz, telefon, szennyvízcsa-
torna és 5x2 m üvegezett terasz.
Tel.: 792-394

Elsőáldozási öltöny inggel, cipő-
vel eladó. Érdeklődni az esti órák-
ban a 873-790-es telefonszámon

Eladó jó állapotban olajradiátor, 
olajkályha, mobiltelefon, üres 
gázpalack. Tel.: 063/897-06-19

Lakás eladó a központban. 3. 
emelet, interfon, garázs, pince, 
telefon, kabTV, 64m2, sürgős!
Bálint József, Fő tér 10.
Magyarkanizsa

Értesítés bejegyzett 
mezőgazdasági termelők részére

Magyarkanizsa község falugazdászai értesítik a termelőket, 
hogy az úgynevezett föld alapú támogatásra az igénylést má-
jus 5-től június 30-ig adhatják át az államkincstárban. Az űrlap 
kitöltésében segítenek a falugazdászok Magyarkanizsán a vá-
rosháza 2-es irodájában minden munkanap 8-tól 13 óráig (tel.: 
024/874-236), valamint a helyi közösségekben a megszokott 
beosztás szerint:

– az OROMI, ÚJFALUSI és VÖLGYESI termelők részére 
hétfőn és csütörtökön Mihályi Gizella (tel.: 064/80 62 155) az 
oromi Tűzoltó Otthonban tart ügyfélfogadást.

– Kishomokon május 8-án csütörtökön fogadja a termelő-
ket Skutera Éva falugazdász (tel.: 064/80 62 067)

SÓTI MILUTINOVICS IZABELLA (064/80 62 123)
HÉTFŐ OROMHEGYES 8.00–14.00
KEDD TÓTHFALU 8.00–13.00
SZERDA OROMHEGYES 8.00–12.00
CSÜTÖRTÖK MAGYARKANIZSA 8.00–13.00
PÉNTEK ADORJÁN 8.00–13.00

KOVÁCS ANDREA (064/80 62 051)
HÉTFŐ KISPIAC 7.30–14.00
KEDD HORGOS 8.00–13.00
SZERDA KISPIAC 7.30–14.00
CSÜTÖRTÖK MARTONOS 8.00–13.00
PÉNTEK MAGYARKANIZSA 8.00–13.00

Egy rekord, mely 70 éve verhetetlen: Iowa államban 
termesztett ék a világ legmagasabb (9,45 m) kukoricaszárát.
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Ezen a héten hozott döntéseinek köszönhetően 
lényeges tartalékot halmozhat fel a későbbiekre 
nézve. Újonnan kötött ismeretségei révén külföldi 
karrierlehetőségek nyílnak meg ön előtt.

A héten összebarátkozhat valakivel a másik nem-
ből, amiből később több is lesz, mint barátság. 
Egészség szempontjából fokozottan fi gyeljen a 
vesékre, fogyasszon több lédús gyümölcsöt.

Amennyiben hitelfelvételen gondolkodik, egy na-
gyon csábító ajánlatot kaphat, de ettől függetlenül 
legyen nagyon óvatos a hosszú távú elkötelezett-
ségekben anyagiak terén.

Egy közeli hozzátartozója vagy valaki a baráti kö-
réből lényeges mértékű segítséget ajánl fel az ön 
számára az ön anyagi jóléte, a karrierje, az emel-
kedései érdekében. Ne lepődjön meg, fogadja el.

Ne foglalkozzon a kollegái pillanatnyi kritikáival. 
Úgy tűnik, hogy némi féltékenység van a dolog-
ban. Amúgy is elég nagy az önkritikája.

Szerelmi életére fordítson több fi gyelmet ezen a 
héten, mert az utóbbi időben feszültségek merül-
tek fel párja és ön között. Legyen körültekintőbb 
abban, hogy kit fogad a bizalmába.

Az eddig befektetett energiája szépen kezd gyümöl-
csözni. Egy új üzleti kapcsolata nagy lökést adhat az 
karrierjének, feltéve, ha jól  ki tudja használni az adott 
lehetőségeket és elég rugalmasan kezeli az ügyeit.

Lehetséges, hogy feltűnik az életében valaki, aki-
nek a jövőben nagy szerepe lesz. A felfokozott 
érzelmi szenzorjai mágnesként keltik fel a másik 
nem fi gyelmét.

Békesség és szeretet költözik az otthonába. Ezen a 
héten közelebb kerülnek egymáshoz szeretteivel. 
Amennyiben egyedül él és magányos, egy hétvégi 
kiruccanás új, kellemes ismerkedéssel kecsegteti.

Nagyszabású terveinek kivitelezésével lényege-
sen javítani tud életminőségén. Azonban fi gyeljen 
minden apró részletre, mielőtt döntéseit meghoz-
ná. Meggondolatlanul ne írjon alá semmit!

Jobb, ha egy kicsit önmagával is foglalkozik a 
hét során. Ha a tempóját lelassítja egy kicsit, több 
energiája marad kellemes időtöltésekre. Itt az idő, 
hogy hallgasson belső vezérlőrendszerére.

Ezen a héten fókuszpontba kerül az ön érzelmi 
élete. Rájön arra, hogy változtatnia kellene egy-
két dolgon, talán ha nem lenne annyira hiszékeny, 
egyszerűbb lenne az élete.

C

   
PLUSZ EGY POÉN 

 
Töltse ki az ábrát a felsorolt szavakkal. A kimaradt hat szóból az alábbi vicc poénját 
állíthatja össze. 
 
Amikor kicsi voltam, azt mondták, bárkib l lehet elnök. 
 
2 bet s: AR – AT – DO – DO – EB – EF – ÉS – KE – KO – LI – MA – K 
3 bet s: AKI – AMO – BÁB – DAL – EDE – EKE – IDE – ÍGY – KÓC – MÁK – MÉG – 
OKA – TÉT – VAN 
4 bet s: AKOL – ÁRAD – ARAL – CSAK – DADA – HOGY – INOG – KESE – MOST – 
PATA – SETE 
5 bet s: ADOMA – AKALI – ARAGO – ARARA – ARASZ – BICEG – DABAS – ERATO 
– ERATO – FELAD – GITÁR – IBAFA – KACAT – KIDOB – LÁTOM – LIGET – 
RABAT – REMER – ROKON – ROTOR – SALAK – SAROK – SZVIT – TEMES – 
T KÉS 
7 bet s: BAKELIT – FADARAB – TELEPES – TOLATÁS 
 

Tanulság az elírt e-mail címről: 
Egy minneapolisi házaspár eldöntött e, hogy Floridába megy felme-

legedni egy különösen fagyos télen. Úgy tervezték, hogy ugyanabban a 
hotelben szállnak meg, ahol a mézesheteiket töltött ék 20 évvel azelőtt . 

Mozgalmas programjuk miatt  nehéz volt összeegyeztetni az 
utazási időpontot, ezért a férj pénteken, a feleség pedig a következő 
napon repült Minneapolisból Floridába. 

A férj bejelentkezett  a hotelbe, ahol a hotelszobában egy számí-
tógép is volt, nem úgy mint évekkel azelőtt , és eldöntött e, hogy küld 
egy e-mailt feleségének. Véletlenül azonban kihagyott  az e-mail cím-
ből egy betűt, s anélkül, hogy észrevett e volna a tévedést, elküldte 
a levelet a rossz címre. 

***************** 
Közben ... valahol Houstonban ... egy özvegy épp a férje teme-

téséről érkezett  haza, akit az Úr hazahívott  az Ő dicsőségébe, egy 
szívinfarktus után. Az özvegy elhatározta, hogy megnézi a barátoktól 
és rokonoktól érkezett  e-maileket. Miután elolvasta az üzenetet, vi-
sított  és elájult. Fia berohant a szobába, édesanyját a földön találta, 
majd felpillantott  a képernyőn található szövegre: 

„Szerető feleségemnek 
Időpont: 2014 . február 14.
Tárgy: megérkeztem! 
Drága szerelmem! 
Tudom, meg vagy lepődve, hogy üzenetet kapsz tőlem. Már számí-

tógépük is van az itt enieknek és lehet szerett einknek e-mailt küldeni. 
Épp most érkeztem meg és jelentkeztem be. Minden elő van ké-

szítve a holnapi érkezésedre és már nagyon várom, hogy találkozzunk. 
Remélem, hogy az utazásod olyan csendes lesz, mint az enyém. 
Ui.: Tényleg nagyon meleg van idelent!!!’’
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